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MATTHIAS KUHI)
Ich sitze in der hintersten Provinz am Rande einer „etwas

dürftigen Fichtenschonung", verdeckt durch ein Haselgebüsch

und beobachte das umzäunte Gelände, darauf eine Art
Transformatorenhäuschen. Meinen Vermutungen zufolge muss sich darin

einer jener kompakten silbernen Kästen befinden, die als Knotenpunkte

eines weltweiten elektronischen Netzes fungieren. Eine eher®

abstrakte Vorstellung, meine ich, denn weder sind irgend welche

Leitungen zu sehen, noch andere Geräusche hörbar, als das

Rauschen der Bäume im Wind und zuweilen, das Zwitschern der Vögel.

Je me trouve au fin fond de la province, assis ä la lisiere

d'un „bois d'epiceas quelque peu clairseme", cache par un noise-

tier, et j'observe le terrain cloture, au milieu duquel se trouve une

sorte de baraque de transformateur. Suivant mes suppositions,

il doit s'y trouver un de ces boTtiers argentes compacts qui servent

de nceud central d'un reseau electronique mondial. Une supposition

qui a peu de chances d'etre fondee, car il n'y a aucun cable

visible ni aucun bruit audible, ä part le bruissement des arbres danst

le vent et les assourdissants des oiseaux.

Here I am in the boondocks bordering a somewhat skimpily

protected spruce plantation, hidden behind a hedge of hazel

bushes; before my eyes lies a fenced tract of land bearing a sort of

transformer station hut. I deduce that the latter contains the

compact silver boxes that serve as the junction points of a worldwide

electronic network. The idea strikes me as rather abstract,

since there is not a trace of a cable to be seen, nor are there any
sounds to be heard other than the rustling of the trees in the

wind and the chirping of the birds.
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